VIESO ATLIKIMO SUTARTIS
Nr. 72 - 1

Vilnius 2017 m. birfelio 6 d.
Lietuvos nacionalinis operos ir baleto teatras,
toliau  vadinamas  Teatru, atstovaujamas
generalinio  direktoriaus  Sigito  Zutauto,
veikiandio pagal teatro nuostatus i§ vienos pusés
ir

AGREEMENT ON PUBLIC
PERFORMANCE NO. 72 - L&/
Vilnius &6 June, 2017
The Lithuanian National Opera and Ballet Theatre
(hereinafter referred to as the Theatre), represented

by General Manager Sigitas Zutautas, authorised on
the basis of certified regulations of the Theater, and

{ | toliau

| | (hereinafter referred

vadinamas Atlikéju, abu bendrai vadinami
Salimis, vadovaujantis 2017-06-05 atlikto
supaprastintojo VieSojo paslaugy pirkimo Nr.
68 dokumentais, susitaré ir sudaré §ia viesojo
pirkimo-pardavimo sutartj (toliau - Sutartis):

1. Sutartyje naudojamos sagvokos

1.1. Kirinys — R. Vagnerio operos ,,Skrajojantis
olandas“ dirigavimas.

1.2. Scena —

Lietuvos Nacionalinio operos ir baleto teatro
DidZioji scena.

1.3. Kiirinio vieSas atlikimas —

2018 m. vasario 8 d., 18.30 val,;

1.4. Repeticijy tvarkara§tis —

2018 m. vasario 6 d. 10.00 ir 18.00,

2018 m vasario 7 d. 10.00 ir 18.00;

Detalus ir papildomas repeticijy grafikas
suderinamas  atskiru  $aliy  susitarimu  ir
skelbiamas Teatro darbo tvarkarastyje.

2. Sutarties dalykas

2.1. Atlikéjas sipareigoja paruosti ir laiku bei
kokybiskai atlikti IKrinj scenoje Sios sutarties
1.3. dalyje minimomis datomis, o Teatras $ioje
sutartyje nustatytomis salygomis {sipareigoja
sumoketi atlikéjui atlyginima uZ vie$g atlikimg.

3. Atlikéjo perduodamos turtinés teisés

3.1.  Atlikéjas  neterminuotam laikotarpiui
perduoda Teatrui Sias iSimtines turtines teises
Lietuvos Respublikos teritorijoje:

3.1.1. translivoti, retransliuoti ir kitaip vie$ai
skelbti  Kirinio bei repeticijy atlikima
nekomerciniais tikslais per Lietuvos valstybinio
nekomercinio radijo ir televizijos kanalus.

to as the Performer), both referred to hereinafter as
the Parties, under the simplified public procurement
of services No. 68 executed on 05-06-2017, have
agreed and made this public procurement Agreement
(hereinafter referred to as the Agreement):

1. The Definitions used in this Agreement

1.1. The Work — conducting of R. Wagner’s opera
“The Flying Dutchman”

1.2. The stage —

The Main Stage of the

Lithuanian National Opera and Ballet Theatre.

1.3. Public petformance —

8 February, 2018, 6.30 pm;

1.4. Rehearsals’ schedule —

6 February, 2018, 10 am and 6 pm,

7 February, 2018, 10 am and 6 pm;

The detailed and additional schedule of the rehearsals
should be made by a separate agreement of the
parties and announced in the Theatre’s working
schedule.

2. The Subject of the Agreement

2.1. The Performer undertakes to prepare and give
quality performances of the Work on the stage on the
dates said in clause 1.3. hereto, and the Theatre
undertakes to pay the fee for the public performance
to the Performer in accordance with the clauses of
this Agreement.

3. The Performer’s economic rights

3.1. The Performer authorizes the Theatre with the
exclusive right for an unlimited period in the
Republic of Lithuania:

3.2.1. To broadcast the performance of the Work on
the channels of Lithuanian national non-commercial
radio and television with non-commercial purposes;
3.1.2. To record the performance and rehearsals of



3.1.2, irasyti (uzfiksuoti  garso  ar
audiovizualinéje  laikmenoje) Kurinio bei
repeticijy atlikima. [rasas ir jo iStraukos gali bit
panaudoti kultirinése informacijos programose
ir reklamose per Lietuvos valstybinio
nekomercinio radijo ir televizijos kanalus.

3.1.3. bet kokiais badais ir priemonémis
atgaminti Kirinio atlikimo bei jo repeticijy jradq
ir vieSai ji skelbti pristatant Teatro veiklg
tarptautiniuose  festivaliuose, gastrolése bei
kitose kultiiros renginiuose bei jstaigose.

3.2. Visos Sios Sutarties 3.1. punkte i$vardintos
teisés be papildomo atskiro susitarimo laikomos
perduotomis Teatrui nuo vieSo Kdarinio
atlikimo.

4. Atlikéjo teisés ir jsipateigojimai

4.1. Atlikéjas jsipareigoja atliki Kirinj Sios
sutarties 1.3. dalyje minimomis datomis
profesionaliai ir nepaZeisdamas [statymais

nustatyty autoriy teisiy | atliekamus kirinius.
4.2. Atlikéjas isiparcigoja Sutarties galiojimo
laikotarpiu  be Teatro rastiSko sutikimo
neperduoti 3.1. punkte numatyty i§imtiniy teisiy
i atlikimg tretiesiems asmenims.

4.3. Atlikéjas sipareigoja laikytis Teatro vidaus
darbo tvarkos, prieSgaisrinés apsaugos bei
saugos darbe taisykliy, elgtis nekenkiant Teatro
vardui bei reputacijai.

4.4. Jei Adikéjas dél sveikatos biklés negali
ivykdyti savo jsipareigojimu, kylanéiy i§ Sios
Sutarties, jis privalo nedelsiant informuoti
Teatra bei pateikti asmens sveikatos priezitiros
istaigos  Lietuvos  Respublikos  istatymy
nustatyta tvarka patvirtinta pazyma.

4.5. Atlikéjas jsipareigoja dalyvaut visose
numatytose repeticijose savo Vizity metu,
tskaitant generaling repeticija su Zidirovais.

4.6. Atlikéjas sutinka bendradarbiauti su Teatru
reklamuojant jo spektaklius, ty. dalyvauti
spaudos konferencijose, duoti interviu spaudai
radijui ir televizijai ir pan.

4.7. Adikéjas leidzia Teatrui savo nuoziira be
papildomo mokescio naudot kirinio atlikimo,
konferencijy ir pan. metu padarytas atlikéjo
nuotraukas.

4.8. Atlikéjas savarankiskai rGpinasi savo
sveikatos ir nelaimingy atsitikimy draudimu $ios
Sutarties galiojimo laikotarpiu.

the Work in an audio-visual recording medium for.
The recording and its excerpts may be used in
cultural-informative programmes and for promotion
on the channels of Lithuanian national
commercial radio and television.

3.1.3. to reproduce (copy) the recording of the
petformance of the Work and its rehearsals in any
form or by any means as well as display it publicly
with the purpose of presenting the activity of the
Theatre in international festivals, tours and other
cultural events and institutions.

3.2. All the rights said in clause 3.1 hereto shall be
granted to the Theatre without an additional
agreement of the Parties after the public performance
of the Work.

non-

4. The
Performer
4.1. The Performer undertakes to perform the Work
on the dates as sald in clause 1.3. hereto
professionally and without any infringement of the
copyright established by laws.

4.2. During the validity of this Agreement, the
Performer undertakes not to transfer the exclusive
rights to the performance said in clause 3.1 hereof to
any third party without a written consent of the
Theatre.

4.3. The Performer shall comply with the by-laws, the
fire prevention and security rules of the Theatre and
shall not act in a way prejudicing the authority and
reputation of the Theatre.

4.4. If the Performer is unable to fulfil his
undertakings said in this Agreement due to health
problems, the Performer shall notify the Theatre of
this without any delay and submit the certificate
issued and approved by a medical institution in
accordance with the laws of the Republic of
Lithuania.

4.5. The Performer undertakes to participate in all the
rehearsals scheduled during his visits, including the
general rehearsal with the audience.

4.6. The Performer shall have the right to appropriate
conditions and facilities for rehearsing (a rehearsal
room, a rehearsal pianist, and, if necessary, the vocal
score on lending terms).

4.7. The Performer shall collaborate with the Theatre
during the promotion of the performance, ie.
participate in the press conferences and give
interviews for press, radio and television, etc.

Rights and Commitments of the



4.9. Atlikéjas turl asmenines neturtines teises —
teis¢ reikalauti, kad naudojant jo (gyva) atlikima ar
atlikimo irasa, jis bity jvardintas kaip atlikéjas,
nurodant pilng jo varda, pavarde arba nurodant
vardo iniciala ir pavarde, o taip pat teise
prieStarauti bet kokiam atlikimo ar jo jraso
i$kraipymui ar kitokiam pakeitimui, taip pat bet
kokiam kitam atlikéjo garbei ar reputacijai
galin¢iam padaryti Zalos késinimuisi | atlikimg ar
jo irasa (Lietuvos Respublikos autoriniy teisiy ir
gretutiniy teisiy jstatymas 1999 05 18 Nr. VIII-
1185 bei 1961 m. Romos konvencija).

5. Teatro teisés ir jsipareigojimai

5.1. Teatras jsipareigoja uztikrind Atlikéjo
neturtines teises j IKGrinio atlikimus.

5.2. Teatras jsipareigoja sumokéti Atlikéjui Sios
Sutarties 6.1 punkte nustatyta atlyginimg uz
viesa atlikima Sioje Sutartyje  aptartomis
salygomis, jei Atlikéjas tinkamai jvykdys visus
savo {sipareigojimus.

5.3. Teatras [sipareigoja sudaryti salygas
Atlikéjui  repetuoti pagal Saliy suderinty
tvarkara$t].

5.4. Teatras jsipareigoja Kirinio atlikimy metu
uztikrinti Teatro techniniy tarnyby darba.

5.5. Teatras jsipareigoja padengti Atlikéjo
apgyvendinimo i$laidas vizito metu.

5.6. Teatras apmoka Atlikéjo 1 (vienos) kelionés
léktuvu ekonomine klase i$laidas.

6. Adyginimas uZz vie§g atlikimg ir jo
iSmokéjimo tvarka

0.1. Teatras uz Sios Sutarties 1-ame punkte
numatyta Kirinio atlikima Teatro scenoje bei
perduotas atlikéjo turtines teises jsipareigoja
Atlikéjui sumokeét 3529,41 Eur (tris tikstandius
penkis §imtus dvideSimt devynis eurus, 41 ct), i§
$ios sumos iSskaiCiuojant Lietuvos Respublikos
istatymu nustatyta gyventoju pajamu mokest]
(15%). Atlikéjas uz viesa Karinio atlikima gauna
3000 Eur (tris tikstancius eury) neto.

4.8. The Performer permits the theatre at its
discretion and without an additional fee to use the
photographs of the work, press conferences, etc.

4.9. The Performer shall be responsible for his health
and accident insurance during the validity of this
Agreement.

4.9. The Performer possesses personal non-property
rights, ie. the right to claim the mention of him as the
Performer while using his live performance or its record
by indicating his full name and surname or the initial of
the name and the full surname, as well as the right to
object to any distortion or other modification of the
performance or its record, and any encroachment on
the performance or its record causing harm to the
Performer’s honour or reputation (The Law of the
Copyright and the Related Rights of the Republic of
Lithuania 18 05 1999 No. VIII-1185 and the
Convention of Rome 1961).

5. The Rights and Commitments of the Theatre
5.1. The Theatre shall be responsible for securing the
moral rights of the Performer with regard to the
petformance of the Work.

5.2. The Theatre shall pay the Performer the fee
established in clause 6.1 hereto in accordance with
the terms of this Agreement, as long as the Petformer
fulfils all of his commitments.

5.3. The Theatre shall provide the Performer with the
necessary conditions for rehearsing in accordance
with the schedule agreed upon by the Parties.

5.4. The Theatre shall warrant the work of the
technical departments of the Theatre during the
performance of the Work.

5.5. The Theatre shall cover the Performer’s costs for
accommodation during his visit.

5.6. The Theatre shall cover the costs for 2 (two)
return economy-class flights for the Performer.

6. The fee and its Settlement

6.1. The Theatre shall pay to the Performer the fee
equal to 3529,41 Eur (three thousand five hundred
dwenty nine Euros, 41 ct) for the performance of the
Work on the stage said in clause 1 of this Agreement,
as well as assignment of the exclusive property rights,
deducting from the amount personal income tax
established by the laws of the Republic of Lithuania
(15%). The Performer will receive 3000 Eur (three
thousand Euros) net for the public performance.

6.2. The fee shall be paid in Euros by bank transfer to



6.2. Atlyginimas uZ viesg atlikima sumokamas
eurais pavedimu | atlikéjo nurodyta saskaita
banke po vieSso Kirinio atlikimo, pasiraius
Kirinio atlikimo akta.

6.3. Pridéetinés vertés mokesti (21%) sumoka
Teatras. Bendra mokéjimo suma su PVM uz
visus sutarties 1.3. punkte nurodytus spektaklius
sudaro 4270,59 Eur.

6.4. Atlikéjas sumoka visus mokescius, kuriuos
jis privalo mokéti Salyje, kurioje jis reziduoja

6.5. Atlikéjui pageidaujant, Teatras |sipareigoja
pateikti oficialia paZyma apie sumokéty
honorarg ir mokescius.

6.6. Pasikeitus LR mokesciy, Sodros,
priedétinés vertés, pajamy mokescio ir (ar) kt.
mokes¢iy (toliau- mokesciai) istatymams,
turintiems tiesiogine jtakq sutarties kainai/
tkainiui jie bus perskai¢iuojami. Keitimas
vykdomas proporcingai mokescio pasikeitimo
dydZiui. [kainiai perskai¢iuojami per 1 darbo
diena po Lietuvos Respublikos mokesciy
istatymy pakeitimo sigaliojimo dienos ir
iforminama  Salims  pasiradant  protokola
(susitarima, prieda) prie Sutarties.

7. Saliy atsakomybé

7.1. Jei Atlikéjas po Sutarties pasira$ymo
pareiSkia, kad negali atlikti Kirinio ir atsisako
dalyvauti spektaklyje, iSskyrus $ios sutarties 4.4
punkte numatytas aplinkybes, Atlikéjas sumoka
Teatrui atlyginimo, nurodyto $ios sutarties 6.1.
punkte, dydzio bauds, kuri nejskaitoma i
nuostoliy ir Zalos atlyginima,

7.2. Jei Atlikéjas nesilaiko suderinto repeticijy
grafiko ir nedalyvauja  repeticijose  be
pateisinamos prieZasties, Teatras 10 (de$imt)
procenty sumazina 6.1. punkte numatytg
atlyginimga uz kiekviena praleista repeticija.

7.3. Jei kuris nors i§ $ios sutarties 1.3. dalyje
nurodyty spektakliy nejvyksta dél Teatro kaltés,
Teatras sumoka Atlikéjui 50 (penkiasdesimt)
procenty Sios sutarties 6.1. punkte mokamo
atlyginimo.

7.4. Jei dél Atlikéjo kaltés nukencdia Kirinio
atlikimy kokybé, uZfiksuojant tai spektaklio
ataskaitoje, arba Atlikéjas nesilaiko suderinto
repeticijy grafiko ir nedalyvauja repeticijose,
Teatras turi teise¢ iki 50 (penkiasdeSimties)
procenty sumazinti 6.1. punkte numatyta

the bank account indicated by the Performer after the
public performance of the work and signing the
Confirmation of public performance.

6.3. The Theatre shall pay the VAT tax. Total sum for
all performance said in clause 1.3. is 4270,59 Eur.

6.4. The Performer shall be responsible for paying
necessary taxes he is responsible for in his residence
country.

6.5. Upon request, the Theatre shall provide the
Performer with an official report on the fee and taxes
paid.

6.6. Due to an alteration in the laws of taxes, Sodra,
added wvalue, income tax and other taxes of the
Republic of Lithuania, which have a direct impact on
the price / value of the Agreement, they shall be
recounted. The change is carried out in proportion
with the amount of the tax alteration. The valuations
are recounted in 1 working day after the alterations of
the taxes laws of the Republic of Lithuania come into
force, and are formalized when both Parties sign an
additional protocol (agreement, supplement) of the
Agreement.

7. Responsibility of the Parties

7.1. If the Performer notifies the Theatre of his inability
to do the performance after signing the Agreement,
with the exception of the conditions said in clause 4.4
hereto, the Performer shall pay to the Theatre a
penalty equal to the fee said in clause 6.1. hereto. This
penalty shall not include the damages caused.

7.2. If the Performer does not comply the agreed
rehearsals schedule and does not attend the rehearsals
without good reason, the Theatre reduces the fee said
in clause 6.1. 10 (ten) percent for each rehearsal.

7.3. If any of the performances said in clause 1.3.
hereto is cancelled through the fault of the Theatre,
the Theatre shall pay the Performer 50 (fifty) percent
of the fee said in clause 6.1. hereto due.

7.4. If the quality of the performances of the Work
suffers because of the Performer’s fault and this is
fixed in the report of the Performance, or the
Performer does not comply the agreed rehearsals
schedule and does not attend the rehearsals, the
Theatre has right to reduce the fee said in clause 6.1.
up to 50 (fifty) percent.



atlyginima uz viesq atlikima.

8. Kitos nuostatos
8.1. Gincai, kuriu nepavyksta iSspresti $aliy

susitarimu  per 30  (trisdesimt)  dieny,
sprendziami Lietuvos Respublikos {statymy
nustatyta  tvarka  Lietuvos  Respublikos
teismuose.

8.2. Sutartis jsigalioja nuo jos pasiraS§ymo
momento ir galioja iki wvisiSko $aliy
isipareigojimy ivykdymo.

8.3. Sutarties salygos sutarties galiojimo

laikotarpiu negali biti kei¢iamos, iSskyrus tokias
Sutarties salygas, kurias pakeitus nebuty paZeisti
Lietuvos Respublikos vieSuju pirkimy jstatymo
3 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai.
[sigaliojus  Lietuvos Respublikos  vieSuju
pirkimy jstatymo naujai redakcijai, nuo 2017-
07-01 sutartis galés bat keiciama vadovaujantis
$io jstatymo 89 straipsnio nuostatomis.

8.4. Jei Sutarties salygu negalima jvykdyti dél
nenugalimos jégos (Force majenre) aplinkybiy,
$alys nuo baudiniy sankcijy atleidZiamos.

8.5. Kilus gincui dél sutarties teksto, remiamasi
lietuviy kalba sudarytos sutarties tekstu.

8.6. Si sutartis sudaroma dviem egzemplioriais,
turinciais vienoda juridine galia, kuriy po vieng
perduodama Sutarties $alims.

8.7. Uz Sios sutarties vykdymo kontrole
atsakinga solisty koordinatoré Rita Brazaitiené.

Teatras Atlikéjas
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8. Other Provisions

8.1. Disputes shall be solved in accordance with the
laws of the Republic of Lithuania in the courts of the
Republic of Lithuania if the Parties cannot solve
them in 30 (thirty) days by mutual consent.

8.2. The Agreement shall come into force from the
moment of signing and shall be valid untl the
complete fulfilment of the contractual terms and
settlements of the Parties.

8.3 During the period of the validity of Agreement
the terms of the Agreement may not be altered,
except for the terms that, while altered, would not
violate the principles and goals determined in the 3rd
article of the Law of Public Procurement of the
Republic of Lithuania. As the new edition of the Law (
of Public Procurement of the Republic of Lithuania
comes into force on 1 July 2017, the Agreement may
be altered according to the terms of the 89th article
of the aforementioned law.

8.4. If the terms and conditions of the Agreement
cannot be met due to irresistible force /Fore
Majenre/, the parties shall be released from the
penalty sanctions.

8.5. In case of any doubt concerning the text of the
Agreement, the Lithuanian version of the Agreement
shall have the priority.

8.6. The Agreement has been made and signed in two
copies, one for each of the parties.

8.7. The coordinator of soloists Rita Brazaitiené is
responsible for the administration of this agreement.

The Theatte The Performer

Sigéas Zutal_ftas\\
Generalinis diréktorius

| l{ i/ =
' /4

V]

%%g’ita's Zutautas |

~General Manager



Meninés) VEll»dOa

tamybo adov //
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Juridiniai §aliy adresai ir rekvizitai:
Teatras:

Lietuvos nacionalinis operos ir baleto teatras
[staigos kodas 190753881

A.Vienuolio g. 1, LT-01104 Vilnius, Lietuva
Tel.: + 370 5 262 0093

Faksas: + 370 5 262 3503

Sask. Nr. LT507400043959323810

Danske Bank A/S Lietuvos filialas

Banko kodas 74000

Atlikéjas:

Legal Addresses and Requisites of the Parties:
The Theatre:

Lithuanian National Opera and Ballet Theatre
Company code 190753881

A.Vienuolio St. 1, L'T-01104 Vilnius, Lithuania
Tel.: +370 5 2620093

Fax: +370 5 2623503

A/c No. LT507400043959323810

Danske Bank A/S

Code 74000

The Performer:
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